
Vacuum cleaner
User manual
VS03R6523** Series

• Before operating this unit, please read the instructions carefully.
• For indoor use only.
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• Before operating the appliance, please read this manual thoroughly and 
retain it for your reference.

• Because these following operating instructions cover various models, the 
characteristics of your vacuum cleaner may differ slightly from those 
described in this manual.

Caution/Warning symbols used 

WARNING

Indicates that a danger of death or serious injury exists.

CAUTION

Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.

Other symbols used 

NOTE

Indicates that the following text contains additional important information.

Failure to meet these requirements could cause damage to the internal 
parts and void your warranty.

Safety information

PREPARATION
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General

• Read all instructions carefully. Before switching on, make sure that the 
voltage of your electricity supply is the same as that indicated on the 
rating plate on the bottom of the cleaner.

• WARNING : Do not use the vacuum cleaner when rug or floor is wet.

• Close supervision is necessary when any appliance is used by or near 
children. Do not allow the vacuum cleaner to be used as a toy. Do not 
allow the vacuum cleaner to run unattended at any time. Use the vacuum 
cleaner only for its intended use as described in these instructions.

• Do not use the vacuum cleaner without a dustbin.

• Empty the dustbin before it is full in order to maintain the best efficiency.

• Do not use the vacuum cleaner to pick up matches, live ashes or cigarette 
butts. Keep the vacuum cleaner away from stoves and other heat sources. 
Heat can deform and discolour the plastic parts of the unit.

• Avoid picking up hard, sharp objects with the vacuum cleaner as they 
may damage the cleaner parts.

• Do not block the suction or the exhaust port.

• Switch the vacuum cleaner off on the body of the machine before 
unplugging from the electrical outlet. Disconnect the plug from the 
electrical outlet before emptying the dustbin. To avoid damage, please 
remove the plug by grasping the plug itself, not by pulling on the cord.

• This appliance is not intended for use by persons (including children) with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without 
supervision.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.
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• The plug must be removed from the socket outlet before cleaning or 
maintaining the appliance.

• The use of an extension cord is not recommended.

• If your vacuum cleaner is not operating correctly, switch off the power 
supply and consult an authorized service agent.

• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer 
or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a 
hazard.

• Unplug the cleaner when not in use. Turn off the power switch before 
unplugging.

• Do not use to suck up water.

• Do not immerse in water for cleaning.

• Please contact the manufacturer or service agent for a replacement.

Battery charger

• Do not modify the polarized plug to fit a non-polarized outlet or 
extension cord.

• Do not use outdoors or on wet surfaces.

• Unplug the charger from the outlet when not in use and before servicing.

• Use only the charger supplied by the manufacturer to recharge.

• Do not use with a damaged cord or plug.

• Do not pull or carry by the cord, use the cord as a handle, close the door 
on the cord, or pull the cord around sharp edges or corners. Keep the 
cord away from heated surfaces.

• Do not use extension cords or outlets with inadequate current carrying 
capacity.

• Do not unplug by pulling on the cord. To unplug, grasp the plug, not the 
cord.

• Do not mutilate or incinerate batteries as they will explode at high 
temperatures.
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• Do not attempt to open the charger. Repairs should only be carried out 
by a qualified customer care centre.

• Do not expose the charger to high temperatures or allow moisture or 
humidity of any kind to come into contact with the charger.

Stick vacuum cleaner

• Do not pick up hard or sharp objects such as glass, nails, screws, coins, 
and etc.

• Do not use without a filter in place. When servicing the unit, never put 
fingers or other objects into the fan chamber in case the unit accidentally 
turns on.

• Do not put any objects into openings. Do not use with any openings 
blocked; keep openings free of dust, lint, hair, and anything that may 
reduce air flow.

• Do not pick up toxic materials (chlorine bleach, ammonia, drain cleaner, 
etc.).

• Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes, 
matches, or hot ashes.

• Do not use to pick up flammable or combustible liquids such as gasoline, 
nor use on areas where they may be present.

• Do not use STICK vacuum cleaner in an enclosed space filled with 
vapours given off by oil based paint, paint thinner, moth proofing 
substances, flammable dust, or other explosive or toxic vapours.

• Leaks from battery cells can occur under extreme usage or temperature 
conditions. If the liquid gets on skin, wash quickly with water. If the 
liquid gets into the eyes, flush them immediately with clean water for a 
minimum of 10 minutes. Seek medical attention.
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Power related

WARNING

• Do not bend the power cord with excessive force or do not put heavy 
object on the power cord.

 – Otherwise, electric shock or fire may occur.

• If there is dust, water, etc. on the pin or contact point of the power plug, 
wipe them carefully.

 – Otherwise, abnormal operation or electric shock may occur.

• Do not use a power source other than national rated voltage, do not use a 
multi outlet to supply power for multiple electronic appliances and do not 
leave the power cord carelessly on the floor.

 – Otherwise, electric shock or fire may occur.

• Do not use a damaged power plug, power cord or loose power outlet.

 – Otherwise, electric shock or fire may occur.

• If the power cord is damaged, replace the power cord with a new one by 
a certified repairman.

 – Otherwise, electric shock or fire may occur.

Operation

WARNING

• Do not touch the terminal of a charger with chop sticks, driver, etc.

 – Otherwise, fatal damage to the charger may occur.

• Make sure that the terminal of a charger should not come into contact 
with a conductor such as a bracelet, watch, metal rod, nail, etc. 

• Make sure that any liquid such as water or juice is not allowed to enter 
the charger.

 – Otherwise, electric shock or fire may occur.
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• Do not use a charger for other purposes.

 – Otherwise, fatal damage to the charger or fire may occur.

• Do not vacuum liquid, blade, pin, ember, etc. during the cleaning.

 – Otherwise, abnormal operation or product damage may occur.

• Do not step on the product body or do not give a shock to the product.

 – Otherwise, an injury or product damage may occur.

• The brush and air outlet should not be blocked during the cleaning.

 – Otherwise, product malfunction or fire may occur due to overheating of 
the product.

• This product is intended for household use, so do not use this product for 
a heavy duty.

 – Otherwise, abnormal operation or product damage may occur.

 – Outdoor cleaning: stone and cement

 – Billiards: chalk powder

 – Hospital aseptic room

• Do not use the product near a heating appliance such as a heater, 
combustible spray and flammable materials.

 – Otherwise, fire or product deformation may occur.

• Before using the product, the sponge filter should be inserted.

 – Otherwise, dust can enter the motor inside the main body and it may 
cause product damage.

• When there is gas leakage or combustible spray is used, do not touch the 
power outlet with with hands and open the window for ventilation.

 – Otherwise, explosion or fire may occur.

• When a strange sound, smell, smoke arises, turn off the product 
immediately and contact a service center.

 – Otherwise, electric shock or fire may occur.

 

1_VS6500_EN_00822B-02_ST.indd   8 2020-01-07   오후 9:43:20



English 9

P
R

E
P

A
R

A
TIO

N

 

CAUTION

• Before using the stick vacuum cleaner, check that the handy vacuum 
cleaner is assembled to the main body correctly.

 – When the handy vacuum cleaner is not assembled to the main body, the 
stick vacuum cleaner does not work.

• Do not use the product near a combustible material.

 – In a place where candlelight or desk lamp is placed on the floor.

 – In a place where heating is turned on without supervision or an ember 
exists.

 – In a place where combustible materials such as gasoline, alcohol, 
thinner, ashtray with unextinguished cigarette, etc. exist.

• Make sure a child does not step onto the charger or sit on the charger.

 – Otherwise, the child may fall and be injured or fatal product damage 
may occur.

• Before plugging or unplugging the charger, turn off the main body and 
handy vacuum cleaner and make sure that the pin of power plug should 
not come into contact with your hands.

 – Otherwise, fire or electric shock may occur.

Maintenance

WARNING

• Do not use the vacuum cleaner for other than cleaning purpose.

 – Otherwise, an injury or product damage may occur.

• When removing foreign matters inside the product, you should turn 
off the the vacuum cleaner first and use a tool to remove the foreign 
matters. 

 – If the product operates while you are removing the foreign matters, an 
injury or product damage may occur.
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• When cleaning the exterior of the product, turn off the product first and 
then wipe it with dry towel. Do not spray water directly onto the product 
or wipe it with volatile materials such as benzene, thinner or alcohol.

 – If water gets into the product and an error occurs, turn off the product 
and contact a service center.

• After unplugging the product, clean the charger.

• When cleaning the washable parts, do not use alkaline detergent, acid, 
industrial detergent, air freshener, acetic acid, etc. 

 – Otherwise, product damages such as plastic breakage, deformation, 
discoloration, printing deterioration, etc. may occur.

Washable Parts Dustbin, sponge

Available detergent Neutral Dish washing detergent

Prohibited 
detergent

Alkaline Lox, mold cleaner, etc.

Acid Paraffin oil, an emulsifier, etc.

Industrial cleaners
NV-I, PB-I, Opti, alcohol, acetone, benzene, 

thinner, etc.

Air freshener
Jet spray air fresheners (coffee flavor, herb, 

etc.)

Oils Animal oils, vegetable oils

Etc.
Edible acetic acid, vinegar, glacial acetic 

acid, etc.

CAUTION

• Do not push the stick vacuum cleaner while it stands as it may fall. 

 – Otherwise, an injury, product damage, or floor damage may occur. 
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Name of the parts

INSTALLATION

01 Soft Action Brush
02 Dustbin
03 Dustbin release button
04 Handy vacuum cleaner power button
05 Handy vacuum cleaner
06 Handy vacuum cleaner release button
07 Turbo button
08 Power button

09 Handle
10 Crevice tool / Dusting brush
11 LED display
12 Battery
13 Air outlet
14 Battery release button
15 Brush release button

❇❇ Battery Spec : Lithium-ion 21.6 V , 1800 mAh, 6 cell

'Click'

02

01

04

03

05

06

08

07

13

14

12

11

09

10

15
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Using the vacuum cleaner

Charging the stick vacuum cleaner

NOTE

• Assemble the battery into the charger completely.

• Battery level indicator blinks while the battery is charging.

• The battery should be used for this product only as it is not compatible 
with other products.

LED display

01

02

01 Battery level indicator
02 Turbo mode indicator

Assembling and Disassembling a battery

01

02

CAUTION

• Before disassembling the battery from a charger, turn off the stick 
vacuum cleaner.

OPERATIONS
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Using the stick vacuum cleaner

Power on/off

The stick vacuum cleaner starts operating 
in Turbo mode.

Using the Turbo mode

Press the  button to convert operation 
mode. (Normal/Turbo)

Using the handy vacuum cleaner

01

02
Disassembling the handy vacuum 
cleaner from the main body

Power on/off

The handy vacuum cleaner starts operating 
in Turbo mode.  The operation mode 
cannot be changed.
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Using the crevice tool and 
dusting brush

Dusting brush

When removing fine dust on curtain, 
furniture, sofa etc.

01

02

Crevice tool

When removing fine dust on groove of 
window frames, chink, corner etc.

01

02

Using the Long Reach Tool 

When cleaning a place which is narrow 
and deep or hard to reach by hand such as 
under furniture or a ceiling

02

01

Storing the vacuum cleaner

• When storing the vacuum cleaner, place 
it in self-standing lock position without 
a holder.

• When moving the vacuum cleaner, lift it 
up with the self-standing lock position 
or drag it with the self-standing release 
position to prevent damage to floors.
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Maintaining the vacuum cleaner

CAUTION

• Before cleaning the stick vacuum cleaner, turn off the vacuum cleaner.

MAINTENANCE

Disassembling / Assembling 
the dustbin

01
02

1

01

02
2

Cleaning the dustbin

1 2

3 4

5

NOTE
• Emptying the dustbin in a simple way

Cleaning the sponge filter

1 2

3 4

5 6

Cleaning the Soft Action Brush

1 2

3 4
'Click'

When foreign matter remains on the brush, 
remove it with a wet tissue or a dry cloth.

CAUTION
• Do not clean the Soft Action Brush with water.

• Do not use the brush to remove moisture.
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Battery usage

NOTE

• When a vacuum cleaner does not 
work after charging a battery, 
change the battery. If it still does 
not work with the new battery, 
contact a service center. 

CAUTION

• Do not disassemble a battery or a 
charger.

• Do not apply heat to a battery 
and do not put a battery on the 
fire.

• As the battery is manufactured 
only for this product, do not use 
the battery for other electronic 
appliances or other purposes.

• Removing a battery during 
operation may cause product 
malfunction.

• If the battery is removed 
while vacuum cleaner motor is 
operating, the battery may not 
work for 30 seconds after being 
replaced due to safety reasons.

• If battery charging time and 
battery usage time are reduced 
with battery use, replace the 
exhausted battery with a new 
one.

• Use a battery with genuine logo  
( ) only. (VCA-SBT60)

• Before assembling the battery 
into a charger or a vacuum 
cleaner, check that the battery is 
placed in the correct direction.

• When discarding a dead battery, 
put it into the battery collection 
box.

• When a vacuum cleaner is not 
going to be used for a long time, 
disassemble the battery from a 
vacuum cleaner.

Operation

NOTE

• Please charge the battery for the 
following cases.

 – When a battery is used for the 
first time after purchase or the 
battery is not used for a long 
time.

 – When battery level indicator is 
on the lowest indication.

• When you are away from 
home for a long period of time, 
unplug the battery charger and 
disassemble the battery from 
the charger. When a battery is 
not being charged, it will be 
discharged.

Notes and cautions

APPENDICES
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• If the vacuum operates with the 
spinning brush not working, 
check whether the brush gets 
excessive force or clogged with 
a foreign matter. (Please refer to 
the troubleshooting part of this 
manual.)

CAUTION

• After the handy vacuum cleaner 
is assembled to the main 
body, the stick vacuum cleaner 
operates.

• After using the handy vacuum 
cleaner, assemble it to the main 
body.

• Before assembling the handy 
vacuum cleaner to the main body, 
the handy vacuum cleaner should 
be turned off.

• After assembling the handle 
to the vacuum cleaner, do not 
disassemble the handle again.

 – Otherwise, it may cause an 
injury to you.

• When the brush is rotating, do 
not touch the brush. 

 – Otherwise, your hand can be 
caught and it may cause an 
injury.

• For the Soft Action Brush, if the 
overheating prevention device 
of the motor operates, it may 
take about 30 minutes to cool the 
motor.

Maintenance

NOTE

• Sometimes the wheel of the brush 
may scratch floor. Therefore, 
before using the stick vacuum 
cleaner, check the wheel status of 
the brush.

 – When there are foreign matters 
which cannot be removed easily 
on the wheel of the brush, 
contact a service center.

CAUTION

• Drying the parts of the stick 
vacuum cleaner in the sun 
for long hours may cause 
deformation or discoloration. 
Therefore, after cleaning the parts 
of the stick vacuum cleaner, dry 
them in the shade.

• Do not clean the brush of the 
stick vacuum cleaner with water 
as it may cause deformation or 
discoloration of parts.
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Troubleshooting
If the requested service is proved as not product malfunction, the service fee will be 
charged. Therefore, please read the user manual carefully.

Problem Solutions

The stick vacuum 
cleaner does not work.

• Check the battery level and charge the battery.

• Check that the product is turned off and press the power 
button to turn on.

• If the product has not been used for a long time, charge 
the product. 

• For the Soft Action Brush, if the overheating prevention 
device of the motor operates, it may take about 30 
minutes to cool the motor.

The stick vacuum 
cleaner does not stop 
even though I pressed 
the power button. 

• Check whether the handy vacuum cleaner is turned on. If 
so, press the power button of the handy vacuum cleaner 
first and then press the power button of the stick vacuum 
cleaner.

Suction force decreases 
suddenly and vibrating 
sound is generated 
from the stick vacuum 
cleaner.

• Check whether the brush is clogged with foreign matters 
or dustbin is fully filled. If so, remove them.

• Check whether the filter is dirty and clean the filter by 
referring to the 'Maintaining the stick vacuum cleaner' 
section of this manual.

• Check the battery level and charge the battery.

The vacuum cleaner 
cannot be charged.

• Check current power voltage of the stick vacuum cleaner. 
It should be national rated voltage.

• Check that the stick vacuum cleaner is turned on and then 
check the LED of the battery level indicator is turned on.

• Check the status of charger terminal and remove the 
foreign matters (dust) on the charger terminal with a 
cotton swab or soft cloth.

The spinning brush 
inside the brush does 
not spin.

• Check whether the brush is clogged with foreign matters 
and remove them.

• Check the stick vacuum cleaner is turned on and then turn 
off and turn on the vacuum cleaner again.

Odor is generated from 
the air outlet of the stick 
vacuum cleaner.

• Frequently empty the dustbin and clean the filter.
 – As your stick vacuum cleaner is a new product, it 
may have slight odor for the first 3 months from the 
purchase. 
 – Accumulated dirt in the dustbin or dust on the filter may 
generate an odor.
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Memo
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เครือ่งดดูฝุ่ น
คูม่อืผูใ้ช้
VS03R6523** ซรี ีส่ ์
• กอ่นทีจ่ะใชอ้ปุกรณน์ี ้โปรดอา่นค�าแนะน�าทัง้หมด
• ส�าหรับใชใ้นอาคารเทา่นัน้
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สารบญั

การจดัเตรยีม
ขอ้มลูเกีย่วกบัความปลอดภยั 3

การตดิต ัง้
ชือ่ชิน้สว่น 11

การท�างาน
การใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ น 12
การชารจ์เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ 12
การประกอบและการถอดแบตเตอรี ่ 12
การใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ 13
การใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื 13
การใชห้วัดดูส�าหรับรอ่งและแปรงปัดฝุ่ น 14
การใชห้วัตอ่  14
การจัดเกบ็เครือ่งดดูฝุ่ น 14

การบ�ารงุรกัษา
การบ�ารงุรกัษาเครือ่งดดูฝุ่ น 15
การถอด/ประกอบทีเ่กบ็ฝุ่ น 15
การท�าความสะอาดทีเ่กบ็ฝุ่ น 15
การท�าความสะอาดตวักรองฟองน�้า 15
การท�าความสะอาดแปรงซอฟตแ์อค๊ชัน่ 15

ภาคผนวก
หมายเหตแุละขอ้ควรระวงั 16
การใชแ้บตเตอรี ่ 16
การท�างาน 16
การบ�ารงุรักษา 17

การแกไ้ขปญัหา 18

อปุกรณเ์สรมิ

หวัดดูส�าหรับรอ่ง/แปรงปัดฝุ่ น สายไฟ ทีช่ารจ์/แบตเตอรี่

คูม่อืผูใ้ช ้ หวัตอ่

2_VS6500_TH_00822B-02_ST.indd   2 2020-01-07   오후 9:44:19



ไทย 3

การจดัเตรยีม

• กอ่นทีจ่ะใชอ้ปุกรณน์ี ้โปรดอา่นคูม่อืโดยละเอยีด และเกบ็คูม่อืไวเ้พือ่ใชอ้า้งองิในอนาคต
• เนือ่งจากค�าแนะน�าในการใชง้านตอ่ไปนีใ้ชส้�าหรับอปุกรณห์ลายรุน่ ลกัษณะเฉพาะของ

เครือ่งดดูฝุ่ นของคณุอาจแตกตา่งไปจากทีอ่ธบิายในคูม่อืนีเ้ล็กนอ้ย และสญัญาณค�าเตอืน
บางอยา่งอาจไมม่ผีลกบัคณุ

สญัลกัษณข์อ้ควรระวงั/ค�าเตอืนทีใ่ช ้

ค�าเตอืน
แสดงวา่มอีนัตรายทีอ่าจท�าใหเ้สยีชวีติหรอืบาดเจ็บรา้ยแรง

ขอ้ควรระวงั
แสดงวา่มคีวามเสีย่งทีจ่ะเกดิการบาดเจ็บหรอืสิง่ของเสยีหาย

สญัลกัษณอ์ืน่ๆ ทีใ่ช ้

หมายเหตุ
แสดงวา่ขอ้ความตอ่ไปนีม้ขีอ้มลูทีส่�าคญัเพิม่เตมิ

เนือ่งจากอาจท�าใหอ้งคป์ระกอบภายในเครือ่งเสยีหายและท�าใหก้ารรบัประกนั 
เป็นโมฆะ

ขอ้มลูเกีย่วกบัความปลอดภยั

การจดัเตรยีม
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การจดัเตรยีม

ท ัว่ไป

• โปรดอา่นค�าแนะน�าทัง้หมดโดยละเอยีด กอ่นทีจ่ะเปิดเครือ่ง โปรดตรวจสอบวา่ 
ระดบัแรงดนัไฟฟ้านัน้ตรงกบัทีร่ะบไุวใ้นแผน่ขอ้มลูผลติภณัฑท์ีด่า้นลา่งของเครือ่ง

• ค�าเตอืน: หา้มใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นเมือ่พรมหรอืพืน้เปียก
• จ�าเป็นตอ้งมกีารดแูลอยา่งใกลช้ดิเมือ่มกีารใชอ้ปุกรณโ์ดยหรอืใกลก้บัเด็ก อยา่ใหม้กีารน�า

เครือ่งดดูฝุ่ นไปเลน่เป็นของเลน่ อยา่ใหเ้ครือ่งดดูฝุ่ นท�างานโดยไมม่บีคุคลควบคมุไมว่า่ 
ในกรณีใดๆ ใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นตามวตัถปุระสงคท์ีอ่อกแบบมาและตามทีอ่ธบิายในค�าแนะน�า 
เหลา่นีเ้ทา่นัน้

• หา้มใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นโดยไมม่ถีงุใสฝุ่่ น
• ทิง้ฝุ่ นละอองในทีเ่กบ็กอ่นทีจ่ะเต็ม เพือ่รักษาประสทิธภิาพสงูสดุ
• หา้มใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นเพือ่เกบ็ไมข้ดีไฟ ขีเ้ถา้ทีย่งัรอ้น หรอืกน้บหุรี ่เกบ็เครือ่งดดูฝุ่ น 

ใหพ้น้จากเตาไฟและแหลง่ความรอ้นอืน่ๆ ความรอ้นอาจท�าใหช้ ิน้สว่นทีเ่ป็นพลาสตกิ 
ของเครือ่งบดิเบีย้ว ผดิรปูได ้

• โปรดอยา่ดดูวตัถทุีแ่ข็งและคมดว้ยเครือ่งดดูฝุ่ นเนือ่งจากอาจท�าใหช้ ิน้สว่นของเครือ่ง 
เสยีหาย

• อยา่น�าสิง่ของอดุทอ่ดดูหรอืชอ่งปลอ่ยอากาศออก
• ปิดเครือ่งดดูฝุ่ นทีต่วัเครือ่งกอ่นทีจ่ะถอดปลั๊กไฟออกจากเตา้รับไฟฟ้า ถอดปลั๊กจาก 

เตา้รับไฟฟ้ากอ่นทีจ่ะทิง้ฝุ่ นในทีใ่สฝุ่่ น เพือ่ป้องกนัความเสยีหาย โปรดถอดปลั๊กดว้ยการจับ
ทีต่วัปลั๊ก ไมใ่ชก่ารดงึสาย
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การจดัเตรยีม

• อปุกรณน์ีไ้มเ่หมาะส�าหรับบคุคล (รวมถงึเด็ก) ทีม่สีภาพรา่งกาย ประสาทสมัผัสหรอืจติที ่
ไมป่กต ิหรอืขาดประสบการณ ์ความรู ้ยกเวน้จะไดรั้บการดแูลหรอืไดรั้บค�าแนะน�าในการ 
ใชง้านโดยบคุคลทีรั่บหนา้ทีด่แูล โปรดระวงัมใิหเ้ด็กเลน่กบัอปุกรณน์ี ้หา้มเด็กท�าความ
สะอาดหรอืบ�ารงุรักษาอปุกรณโ์ดยไมม่กีารดแูล

• โปรดดแูลไมใ่หเ้ด็กเลน่กบัอปุกรณน์ี้
• ตอ้งถอดปลั๊กออกจากเตา้รับไฟฟ้ากอ่นทีจ่ะท�าความสะอาดหรอืบ�ารงุรักษาอปุกรณ์
• ไมแ่นะน�าใหใ้ชส้ายไฟส�าหรับตอ่
• ถา้เครือ่งดดูฝุ่ นไมท่�างานตามปกต ิใหปิ้ดเครือ่งและตดิตอ่ศนูยบ์รกิารทีไ่ดรั้บอนุญาต
• กรณีทีส่ายไฟของเครือ่งใชไ้ฟฟ้านีเ้กดิเสยีหาย ตอ้งใหผู้ผ้ลติ ตวัแทนใหบ้รกิาร หรอื 

ผูท้ีม่คีวามช�านาญเป็นผูเ้ปลีย่นสายไฟ เพือ่ไมใ่หเ้กดิอนัตราย
• ถอดปลั๊กเครือ่งเมือ่ไมไ่ดใ้ชง้าน ปิดสวติชข์องเครือ่งกอ่นทีจ่ะถอดปลั๊ก
• หา้มใชเ้พือ่ดดูน�้า
• หา้มท�าความสะอาดดว้ยการจุม่น�้า
• โปรดตดิตอ่ผูผ้ลติหรอืตวัแทนฝ่ายบรกิารเพือ่ขอเปลีย่นทดแทน
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การจดัเตรยีม

 

ทีช่ารจ์แบตเตอรี่

• หา้มดดัแปลงปลั๊กชนดิแบง่ขัว้ใหส้ามารถใชไ้ดก้บัเตา้รับไฟฟ้าหรอืสายตอ่ชนดิไมแ่บง่ขัว้
• หา้มใชน้อกอาคารหรอืบนพืน้ผวิทีเ่ปียก
• ถอดปลั๊กทีช่ารจ์จากเตา้รับไฟฟ้าเมือ่ไมไ่ดใ้ชง้านและกอ่นซอ่มบ�ารงุ
• ใชเ้ฉพาะทีช่ารจ์ทีม่าจากผูผ้ลติในการชารจ์เทา่นัน้
• หา้มใชส้ายไฟหรอืปลั๊กทีเ่สยีหาย
• หา้มดงึหรอืหิว้ทีส่าย ใชส้ายไฟเป็นมอืจับ ปิดประตหูนบีสายไฟ หรอืดงึสายไฟพาดผา่น

ขอบหรอืมมุทีค่ม อยา่ใหส้ายไฟถกูพืน้ผวิทีม่คีวามรอ้น
• หา้มใชส้ายไฟส�าหรับตอ่หรอืเตา้รับทีม่กีารรองรับกระแสไฟฟ้าไมเ่พยีงพอ
• หา้มถอดปลั๊กดว้ยวธิดีงึทีส่ายไฟ ในการถอดปลั๊ก ใหจั้บทีต่วัปลั๊ก ไมใ่ชท่ีส่ายไฟ
• หา้มแกะหรอืเผาแบตเตอรีเ่นือ่งจากแบตเตอรีจ่ะระเบดิเมือ่ไดรั้บความรอ้น
• หา้มพยายามแกะเปิดเครือ่งชารจ์ การซอ่มบ�ารงุควรด�าเนนิการโดยศนูยบ์รกิารลกูคา้ทีม่ี

คณุสมบตัเิทา่นัน้
• หา้มใหค้วามรอ้นกบัเครือ่งชารจ์หรอืปลอ่ยใหม้คีวามชืน้หรอืเปียกของเหลวใดๆ สมัผัสกบั

เครือ่งชารจ์
เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจบั

• หา้มใชเ้ก็บของแข็งหรอืของมคีม เชน่ เศษแกว้ เล็บ สกร ูเหรยีญ เป็นตน้
• หา้มใชง้านโดยไมม่ตีวักรอง เมือ่บ�ารงุรักษาอปุกรณ ์หา้มใสน่ิว้หรอืวตัถอุืน่ๆ ในชอ่งพัดลม 

เนือ่งจากจะเป็นอนัตรายหากอปุกรณเ์ปิดท�างานโดยไมต่ัง้ใจ
• หา้มใสว่ตัถใุดๆ ในชอ่งเปิด หา้มใชง้านขณะทีม่สี ิง่ใดปิดชอ่งตา่งๆ ของอปุกรณ ์โปรด 

อยา่ใหฝุ้่ นเกาะหรอืมเีศษดา้ย เสน้ผม หรอืสิง่อืน่ๆ บรเิวณชอ่งเปิดซึง่จะขดัขวาง 
การระบายอากาศ

• หา้มใชเ้ก็บสิง่มพีษิ (ผงฟอกขาวคลอรนี แอมโมเนยี ผงละลายสิง่อดุตนัในทอ่ ฯลฯ)
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• หา้มใชเ้ก็บสิง่ทีม่คีวนัหรอืก�าลงัตดิไฟ เชน่ กน้บหุรี ่ไมข้ดีไฟ หรอืเถา้ทีม่คีวามรอ้น
• หา้มใชเ้ก็บของเหลวทีต่ดิไฟงา่ย เชน่ น�้ามนัเชือ้เพลงิ และหา้มใชใ้นพืน้ทีซ่ ึง่อาจม ี

วตัถไุวไฟอยู่
• หา้มใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับในพืน้ทีอ่บัซึง่มไีอของสนี�้ามนั ทนิเนอร ์ลกูเหม็นหรอื 

สารกนัแมลง ฝุ่ นทีต่ดิไฟได ้หรอืไอทีส่ามารถระเบดิหรอืเป็นพษิ
• อาจมกีารร่ัวไหลของเซลลแ์บตเตอรีใ่นภาวะการใชง้านทีม่สีภาพแวดลอ้มรนุแรงหรอื

อณุหภมูริอ้นจัดหรอืเย็นจัด ถา้ของเหลวทีร่ั่วไหลถกูผวิหนัง ใหล้า้งน�้าทนัท ีถา้ของเหลว
ดงักลา่วเขา้ตา ใหล้า้งดว้ยน�้าสะอาดทนัทเีป็นเวลาไมต่�า่กวา่ 10 นาท ีจากนัน้ไปพบแพทย์
ทนัที

เกีย่วกบัพลงังาน

ค�าเตอืน
• หา้มหกังอสายไฟโดยใชแ้รงมากเกนิไป หรอืวางของหนักทบัสายไฟ

 – มฉิะนัน้อาจเกดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืเพลงิไหม ้
• ถา้มฝีุ่ นละออง น�้า ฯลฯ บนขาหรอืจดุสมัผัสของปลั๊กไฟ ใหเ้ชด็ออกใหห้มด

 – มฉิะนัน้อาจมกีารท�างานผดิปกตหิรอืเกดิไฟฟ้าชอ็ต
• หา้มใชแ้หลง่พลงังานไฟฟ้าทีไ่มใ่ชพ่กิดัแรงดนัไฟฟ้าของประเทศ หา้มใชเ้ตา้รับแบบ 

หลายชอ่งเพือ่จา่ยไฟใหก้บัอปุกรณอ์เิล็กทรอนกิสห์ลายเครือ่ง และหา้มวางสายไฟทิง้ไว ้
บนพืน้
 – มฉิะนัน้อาจเกดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืเพลงิไหม ้

• หา้มใชป้ลั๊กไฟทีเ่สยีหาย สายไฟทีเ่สยีหาย หรอืเตา้รับไฟฟ้าทีห่ลวม
 – มฉิะนัน้อาจเกดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืเพลงิไหม ้

• ถา้สายไฟเสยีหาย ใหช้า่งซอ่มบ�ารงุทีม่คีณุสมบตัเิป็นผูเ้ปลีย่นสายไฟใหม่
 – มฉิะนัน้อาจเกดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืเพลงิไหม ้
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การท�างาน

ค�าเตอืน
• หา้มสมัผัสขัว้ของทีช่ารจ์ดว้ยตะเกยีบ ไขควง ฯลฯ

 – มฉิะนัน้อาจเกดิความเสยีหายตอ่ทีช่ารจ์
• ตรวจสอบวา่ขัว้ของทีช่ารจ์ไมค่วรสมัผัสกบัวตัถทุีเ่ป็นตวัน�า เชน่ สรอ้ยขอ้มอื นาฬกิา  

แทง่โลหะ ตะป ูฯลฯ 
• ตรวจสอบวา่ไมม่ขีองเหลว เชน่ น�้าหรอืน�้าผลไมไ้หลเขา้สูท่ีช่ารจ์

 – มฉิะนัน้อาจเกดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืเพลงิไหม ้
• หา้มใชเ้ครือ่งชารจ์เพือ่วตัถปุระสงคอ์ืน่

 – มฉิะนัน้อาจเกดิความเสยีหายตอ่ทีช่ารจ์หรอือาจเกดิเพลงิไหม ้
• หา้มดดูของเหลว ของมคีม เข็มหมดุ เถา้ทีต่ดิไฟ ฯลฯ ระหวา่งการท�าความสะอาด

 – มฉิะนัน้อาจมกีารท�างานผดิปกตหิรอืผลติภณัฑเ์สยีหาย
• หา้มเหยยีบตวัเครือ่งหรอืท�าใหผ้ลติภณัฑเ์กดิการกระแทกรนุแรง

 – มฉิะนัน้อาจเกดิการบาดเจ็บหรอืผลติภณัฑเ์สยีหาย
• แปรงและชอ่งระบายอากาศออกตอ้งไมม่สี ิง่ใดกดีขวางระหวา่งการท�าความสะอาด

 – มฉิะนัน้ผลติภณัฑอ์าจท�างานผดิปกตหิรอืเกดิเพลงิไหมเ้นือ่งจากผลติภณัฑ ์
มคีวามรอ้นสงูเกนิ

• ผลติภณัฑน์ีอ้อกแบบมาใหใ้ชง้านในครัวเรอืน ดงันัน้โปรดอยา่ใชผ้ลติภณัฑใ์นงานหนัก
 – มฉิะนัน้อาจมกีารท�างานผดิปกตหิรอืผลติภณัฑเ์สยีหาย
 – การท�าความสะอาดนอกอาคาร: หนิและปนู
 – บลิเลยีรด์: ผงชอลก์
 – หอ้งปลอดเชือ้ในโรงพยาบาล
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• หา้มใชผ้ลติภณัฑใ์กลอ้ปุกรณท์�าความรอ้น เชน่ เครือ่งท�าความรอ้น สเปรยท์ีต่ดิไฟได ้และ
วตัถไุวไฟ
 – มฉิะนัน้อาจเกดิเพลงิไหมห้รอืผลติภณัฑเ์สยีหาย

• กอ่นใชผ้ลติภณัฑ ์ควรใสต่วักรองทีเ่ป็นฟองน�้ากอ่น
 – มฉิะนัน้ฝุ่ นละอองอาจเขา้สูม่อเตอรภ์ายในเครือ่ง และอาจท�าใหผ้ลติภณัฑเ์สยีหาย

• เมือ่กา๊ซร่ัวหรอืมกีารใชส้เปรยท์ีต่ดิไฟได ้หา้มสมัผัสเตา้รับไฟฟ้าดว้ยมอื และใหเ้ปิด
หนา้ตา่งเพือ่ระบายอากาศ
 – มฉิะนัน้อาจเกดิการระเบดิหรอืเพลงิไหม ้

• เมือ่มเีสยีง กลิน่ หรอืควนัผดิปกต ิใหปิ้ดเครือ่งทนัทแีละตดิตอ่ศนูยบ์รกิาร
 – มฉิะนัน้อาจเกดิไฟฟ้าชอ็ตหรอืเพลงิไหม ้

ขอ้ควรระวงั
• กอ่นทีจ่ะใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ ใหต้รวจสอบวา่เครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอืประกอบอยูก่บั

ตวัเครือ่งอยา่งถกูตอ้ง
 – เมือ่เครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอืไมไ่ดป้ระกอบอยูก่บัตวัเครือ่งหลกั เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ 
จะไมท่�างาน

• หา้มใชผ้ลติภณัฑใ์กลว้ตัถไุวไฟ
 – ในสถานทีซ่ ึง่มกีารจดุเทยีนหรอืมกีารวางโคมไฟตัง้โตะ๊ไวบ้นพืน้
 – ในสถานทีซ่ ึง่มกีารท�าความรอ้นโดยไมม่ผีูด้แูล หรอืเมือ่มวีตัถตุดิไฟอยู่
 – ในสถานทีซ่ ึง่มวีตัถไุวไฟ เชน่ น�้ามนัเบนซนิ แอลกอฮอล ์ทนิเนอร ์ทีเ่ขีย่บหุรีซ่ ึง่มกีน้บหุรี่
ยงัไมด่บั ฯลฯ

• ระวงัอยา่ใหเ้ด็กเหยยีบบนทีช่ารจ์หรอืน่ังทบัทีช่ารจ์
 – มฉิะนัน้ เด็กอาจรว่งหลน่และบาดเจ็บ หรอือาจเกดิความเสยีหายรา้ยแรงกบัผลติภณัฑ์

• กอ่นทีจ่ะเสยีบหรอืถอดปลั๊กทีช่ารจ์ ใหปิ้ดตวัเครือ่งดดูฝุ่ นหรอืเครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื และ
ตรวจสอบวา่ขาของปลั๊กไฟไมส่มัผัสกบัมอื
 – มฉิะนัน้อาจเกดิเพลงิไหมห้รอืไฟฟ้าชอ็ต

2_VS6500_TH_00822B-02_ST.indd   9 2020-01-07   오후 9:44:20



ไทย10

การจดัเตรยีม

การบ�ารงุรกัษา

ค�าเตอืน
• หา้มใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นเพือ่วตัถปุระสงคอ์ืน่นอกเหนอืจากการท�าความสะอาด

 – มฉิะนัน้อาจเกดิการบาดเจ็บหรอืผลติภณัฑเ์สยีหาย
• เมือ่น�าสิง่แปลกปลอมออกจากผลติภณัฑ ์คณุควรปิดเครือ่งดดูฝุ่ นกอ่น และใชเ้ครือ่งมอื 

เพือ่น�าสิง่แปลกปลอมออก 
 – ถา้ผลติภณัฑท์�างานขณะทีค่ณุน�าสิง่แปลกปลอมออก อาจเกดิการบาดเจ็บหรอืผลติภณัฑ์
เสยีหาย

• ขณะทีท่�าความสะอาดภายนอกผลติภณัฑ ์ใหปิ้ดเครือ่งกอ่น และเชด็ดว้ยผา้แหง้ อยา่พน่
น�้าใสด่า้นนอกของผลติภณัฑโ์ดยตรง หรอืเชด็ดว้ยสารระเหยเชน่ เบนซนิ ทนิเนอร ์หรอื
แอลกอฮอล์
 – ถา้น�้าเขา้ผลติภณัฑแ์ละเกดิขอ้ผดิพลาด ใหปิ้ดเครือ่งและตดิตอ่ศนูยบ์รกิาร

• หลงัจากถอดปลั๊กผลติภณัฑ ์ใหท้�าความสะอาดทีช่ารจ์
• เมือ่ท�าความสะอาดชิน้สว่นทีล่า้งได ้หา้มใชส้ารซกัฟอกทีเ่ป็นดา่ง กรด สารซกัฟอก

อตุสาหกรรม สเปรยป์รับอากาศ กรดอะซตีกิ ฯลฯ 
 – มฉิะนัน้อาจท�าใหผ้ลติภณัฑเ์สยีหาย เชน่ พลาสตกิแตก ผดิรปู สเีปลีย่น พืน้ผวิลายพมิพ์
เสยีหาย ฯลฯ

ชิน้สว่นทีล่า้งได ้ ทีเ่กบ็ฝุ่ น ฟองน�้า
สารท�าความสะอาด

ทีใ่ชไ้ด ้ เป็นกลาง น�้ายาลา้งจาน

สารท�าความสะอาด
ทีห่า้มใช ้

เป็นดา่ง น�้ายาฟอกขาว, ท�าความสะอาดคราบเชือ้รา ฯลฯ
เป็นกรด น�้ามนัพาราฟิน สารอมีลัซฟิายเออร ์ฯลฯ

สารท�าความสะอาดใน
อตุสาหกรรม

NV-I, PB-I, Opti, แอลกอฮอล ์อะซโีทน, เบนซนิ, 
ทนิเนอร,์ ฯลฯ

น�้ายาปรับอากาศ สเปรยป์รับอากาศ (กลิ่น้กาแฟ, สมนุไพร, ฯลฯ)
น�้ามนั น�้ามนัสตัวห์รอืน�้ามนัพชื

ฯลฯ กรดอะซตีกิผสมอาหาร, น�้าสม้สายช,ู น�้าสม้สายชู
เขม้ขน้ ฯลฯ

ขอ้ควรระวงั
• อยา่ผลกัดนัเครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับขณะทีต่ัง้อยู ่เนือ่งจากอาจลม้ได ้

 – มฉิะนัน้อาจเกดิการบาดเจ็บหรอืผลติภณัฑเ์สยีหาย หรอืพืน้เสยีหาย 
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ไทย 11

การตดิต
ัง้

ช ือ่ชิน้สว่น

การตดิต ัง้

01 แปรงซอฟตแ์อค๊ชัน่
02 ทีเ่กบ็ฝุ่ น
03 ปุ่ มปลดทีเ่กบ็ฝุ่ น
04 ปุ่ มเปิด/ปิดของเครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื
05 เครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื
06 ปุ่ มปลดเครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื
07 ปุ่ มเทอรโ์บ
08 ปุ่ มเปิด/ปิด

09 มอืจับ
10 หวัดดูส�าหรับรอ่ง/แปรงปัดฝุ่ น
11 จอแสดงผล LED
12 แบตเตอรี่
13 ชอ่งอากาศออก
14 ปุ่ มปลดแบตเตอรี่
15 ปุ่ มปลดแปรง

❇	ขอ้มลูจ�าเพาะของแบตเตอรี ่: ลเิธยีมไอออน 21.6 โวลต,์ 1800 mAh, 6 เซลล์

"คลกิ"

02

01

04

03

05

06

08
07

13

14

12

11

09

10

15
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การท�างาน

การใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ น

การชารจ์เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจบั

หมายเหตุ

• ประกอบแบตเตอรีเ่ขา้กบัทีช่ารจ์ใหส้นทิ
• สญัญาณระดบัแบตเตอรีจ่ะกะพรบิขณะทีช่ารจ์แบตเตอรี่
• ควรใชแ้บตเตอรีน่ีส้�าหรับผลติภณัฑน์ีเ้ทา่นัน้ เนือ่งจากจะไมส่ามารถใชไ้ดก้บัผลติภณัฑอ์ืน่
จอแสดงผล LED

01

02

01 สญัญาณระดบัแบตเตอรี่
02 สญัญาณโหมดเทอรโ์บ

การประกอบและการถอดแบตเตอรี่

01

02

ขอ้ควรระวงั
• กอ่นทีจ่ะถอดประกอบแบตเตอรีอ่อกจากทีช่ารจ์ ใหปิ้ดเครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ

การท�างาน
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ไทย 13

การท�างาน

 

การใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจบั
เปิด/ปิดเครือ่ง
เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับจะเริม่ตน้ท�างานใน 
โหมดเทอรโ์บ

การใชโ้หมดเทอรโ์บ
กดปุ่ ม  เพือ่เปลีย่นโหมดการท�างาน  
(ปกต/ิเทอรโ์บ)

การใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื

01

02
การถอดเครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื 
ออกจากตวัเครือ่งหลกั

เปิด/ปิดเครือ่ง
เครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอืจะเริม่ตน้ท�างานในโหมด
เทอรโ์บ  ไมส่ามารถเปลีย่นโหมดการท�างานได ้
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ไทย14

การท�างาน

 

การใชห้วัดดูส�าหรบัรอ่งและแปรง
ปดัฝุ่ น

แปรงปดัฝุ่ น
เมือ่ขจัดฝุ่ นละเอยีดในผา้มา่น เฟอรน์เิจอร ์โซฟา 
เป็นตน้

01

02

หวัดดูส�าหรบัรอ่ง
เมือ่ขจัดฝุ่ นละเอยีดในรอ่งขอบหนา้ตา่ง รอยแยก มมุ 
ฯลฯ

01

02

การใชห้วัตอ่ 
เมือ่ท�าความสะอาดสถานทีซ่ ึง่แคบและลกึ เอือ้มมอื
เขา้ถงึไดย้าก เชน่ใตเ้ฟอรน์เิจอรห์รอืเพดาน

02

01

การจดัเก็บเครือ่งดดูฝุ่ น

• ในการจัดเกบ็เครือ่งดดูฝุ่ น ใหว้างในต�าแหน่งล็อค
ตัง้แบบอสิระโดยไมม่ทีีย่ดึจับ

• เมือ่เคลือ่นยา้ยเครือ่งดดูฝุ่ น ใหย้กขึน้ในขณะทีอ่ยู่
ในต�าแหน่งล็อคตัง้แบบอสิระ หรอืลากเครือ่งใน
ต�าแหน่งปลดล็อคตัง้แบบอสิระ เพือ่ป้องกนัไมใ่ห ้
เกดิความเสยีหายกบัพืน้
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การบ�ารงุรกัษา

การบ�ารงุรกัษาเครือ่งดดูฝุ่ น

ขอ้ควรระวงั
• กอ่นทีจ่ะท�าความสะอาดเครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ ใหปิ้ดเครือ่งดดูฝุ่ นกอ่น

การบ�ารงุรกัษา

การถอด/ประกอบทีเ่ก็บฝุ่ น

01
02

1

01

02
2

การท�าความสะอาดทีเ่ก็บฝุ่ น

1 2

3 4

5

หมายเหตุ
• ทิง้ฝุ่ นในทีเ่กบ็ฝุ่ นแบบงา่ยๆ

การท�าความสะอาดตวักรองฟองน�า้

1 2

3 4

5 6

การท�าความสะอาดแปรง 
ซอฟตแ์อค๊ช ัน่

1 2

3 4
"คลกิ"

เมือ่มสี ิง่แปลกปลอมตกคา้งในแปรง ใหน้�าออกดว้ย
กระดาษทชิชูห่มาดหรอืผา้แหง้

ขอ้ควรระวงั
• อยา่ท�าความสะอาดแปรงซอฟตแ์อค๊ชัน่ดว้ยการลา้งน�้า
• อยา่ใชแ้ปรงนีเ้พือ่ดดูความชืน้
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ภาคผนวก

การใชแ้บตเตอรี่

หมายเหตุ
• เมือ่เครือ่งดดูฝุ่ นไมท่�างานหลงัจากชารจ์

แบตเตอรี ่ใหเ้ปลีย่นแบตเตอรี ่ถา้ยงัไม่
สามารถใชง้านไดเ้มือ่เปลีย่นแบตเตอรี่
ใหมแ่ลว้ โปรดตดิตอ่ศนูยบ์รกิาร

ขอ้ควรระวงั
• อยา่ถอดประกอบแบตเตอรีห่รอืทีช่ารจ์
• อยา่ใหแ้บตเตอรีไ่ดรั้บความรอ้น และอยา่

น�าแบตเตอรีไ่ปเผาไฟ
• เนือ่งจากแบตเตอรีน่ีผ้ลติมาเพือ่ใชส้�าหรับ

ผลติภณัฑน์ีโ้ดยเฉพาะ โปรดอยา่ใช ้
แบตเตอรีส่�าหรับอปุกรณอ์เิล็กทรอนกิสอ์ืน่ 
หรอืใชแ้บตเตอรีน่ีเ้พือ่วตัถปุระสงคอ์ืน่

• การถอดแบตเตอรีร่ะหวา่งการใชง้านอาจ
ท�าใหผ้ลติภณัฑท์�างานผดิพลาด

• ถา้น�าแบตเตอรีอ่อกขณะทีม่อเตอรเ์ครือ่ง
ดดูฝุ่ นท�างานอยู ่แบตเตอรีอ่าจไมท่�างาน
เป็นเวลา 30 วนิาทหีลงัจากใสก่ลบัเขา้ที ่
เนือ่งจากเหตผุลดา้นความปลอดภยั

• ถา้เวลาในการชารจ์แบตเตอรีแ่ละเวลา 
ใชง้านของแบตเตอรีล่ดลงจาก 
การใชง้าน ใหเ้ปลีย่นแบตเตอรีท่ี ่
หมดอายเุป็นแบตเตอรีใ่หม่

• ใชแ้บตเตอรีท่ีม่โีลโกผ้ลติภณัฑข์องแท ้ 
( ) เทา่นัน้ (VCA-SBT60)

• กอ่นทีจ่ะประกอบแบตเตอรีเ่ขา้กบัที่
ชารจ์หรอืเครือ่งดดูฝุ่ น ใหต้รวจสอบวา่
แบตเตอรีอ่ยูใ่นทศิทางทีถ่กูตอ้ง

• เมือ่ทิง้แบตเตอรีเ่กา่ โปรดใสใ่นกลอ่ง
ส�าหรับทิง้แบตเตอรีเ่ทา่นัน้

• เมือ่ไมไ่ดใ้ชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นเป็นเวลานาน ให ้
ถอดแบตเตอรีอ่อกจากเครือ่งดดูฝุ่ น

การท�างาน

หมายเหตุ
• โปรดชารจ์แบตเตอรีใ่นกรณีตอ่ไปนี้

 – เมือ่ใชแ้บตเตอรีเ่ป็นครัง้แรกหลงัจากซือ้ 
หรอืเมือ่ไมไ่ดใ้ชแ้บตเตอรีเ่ป็นเวลานาน
 – เมือ่สญัญาณระดบัแบตเตอรีอ่ยูท่ีร่ะดบั
ต�า่สดุ

• เมือ่คณุไมอ่ยูบ่า้นเป็นเวลานาน ใหถ้อด
ปลั๊กทีช่ารจ์แบตเตอรีแ่ละถอดประกอบ
แบตเตอรีจ่ากทีช่ารจ์ เมือ่ไมไ่ดช้ารจ์
แบตเตอรี ่จะมกีารคายประจุ

• ถา้เครือ่งดดูฝุ่ นท�างานโดยทีแ่ปรงหมนุ
ไมท่�างาน ใหต้รวจสอบวา่มกีารใชแ้รงกบั
แปรงมากเกนิไปหรอืไม ่หรอืมสี ิง่แปลก
ปลอมอดุตนัหรอืไม ่(โปรดดหูวัขอ้การ
แกไ้ขปัญหาของคูม่อืนี)้

หมายเหตแุละขอ้ควรระวงั

ภาคผนวก
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ภาคผนวก

ขอ้ควรระวงั
• หลงัจากทีเ่ครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอืประกอบ

อยูก่บัตวัเครือ่งหลกัแลว้ เครือ่งดดูฝุ่ นแบบ
ดา้มจับจะท�างาน

• หลงัจากใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื ให ้
ประกอบเขา้กบัตวัเครือ่งหลกั

• กอ่นทีจ่ะประกอบเครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอื
เขา้กบัตวัเครือ่งหลกัควรปิด เครือ่งดดูฝุ่ น
แบบมอืถอืกอ่น

• หลงัจากประกอบมอืจับเขา้กบัเครือ่งดดู
ฝุ่ น โปรดอยา่ถอดประกอบมอืจับอกี
 – มฉิะนัน้อาจท�าใหเ้กดิการบาดเจ็บ

• ขณะทีแ่ปรงหมนุ โปรดอยา่สมัผัสแปรง 
 – มฉิะนัน้ มอือาจตดิในแปรงและท�าให ้
เกดิการบาดเจ็บได ้

• ส�าหรับแปรงซอฟตแ์อค๊ชัน่ ถา้อปุกรณ์
ป้องกนัความรอ้นเกนิของมอเตอรท์�างาน 
จะตอ้งใชเ้วลาประมาณ 30 นาทเีพือ่
ระบายความรอ้นของมอเตอร์

การบ�ารงุรกัษา

หมายเหตุ
• บางครัง้ลอ้ของแปรงอาจขดูขดีพืน้ ดงันัน้ 

กอ่นทีจ่ะใชเ้ครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ ให ้
ตรวจสอบต�าแหน่งลอ้ของแปรง
 – เมือ่มสี ิง่แปลกปลอมทีไ่มส่ามารถน�า
ออกไดโ้ดยงา่ยทีล่อ้ของแปรง ใหต้ดิตอ่
ศนูยบ์รกิาร

ขอ้ควรระวงั
• การทิง้ใหช้ ิน้สว่นของเครือ่งดดูฝุ่ นแบบ

ดา้มจับแหง้โดยผึง่แดดเป็นเวลานานอาจ
ท�าใหร้ปูทรงหรอืสเีปลีย่น ดงันัน้ หลงัจาก
ท�าความสะอาดชิน้สว่นของเครือ่งดดูฝุ่ น
แบบดา้มจับแลว้ ใหว้างผึง่ใหแ้หง้ในรม่

• อยา่ท�าความสะอาดแปรงของเครือ่งดดูฝุ่ น
แบบดา้มจับดว้ยน�้า เนือ่งจากอาจท�าให ้
ช ิน้สว่นเสยีรปูทรงหรอืสเีปลีย่น
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การแกไ้ขปญัหา
ถา้บรกิารทีร่อ้งขอไดรั้บการพสิจูนแ์ลว้วา่ไมใ่ชก่ารท�างานผดิปกตขิองผลติภณัฑ ์จะมกีารเรยีกเกบ็คา่บรกิาร  
ดงันัน้ โปรดอา่นคูม่อืผูใ้ชโ้ดยละเอยีด

ปญัหา การแกไ้ข

เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ 
ไมท่�างาน

• ตรวจสอบระดบัแบตเตอรีแ่ละเปลีย่นแบตเตอรี่
• ตรวจสอบวา่ผลติภณัฑปิ์ดอยู ่และกดปุ่ มเปิด/ปิดเพือ่เปิด
• ถา้ไมไ่ดใ้ชผ้ลติภณัฑเ์ป็นเวลานาน ใหช้ารจ์ผลติภณัฑ ์
• ส�าหรับแปรงซอฟตแ์อค๊ชัน่ ถา้อปุกรณป้์องกนัความรอ้นเกนิของมอเตอร์

ท�างาน จะตอ้งใชเ้วลาประมาณ 30 นาทเีพือ่ระบายความรอ้นของมอเตอร์

เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ 
ไมห่ยดุท�างานแมว้า่จะกดปุ่ ม
เปิด/ปิดแลว้กต็าม 

• ตรวจสอบวา่เครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอืเปิดอยูห่รอืไม ่ถา้เปิดอยู ่ใหก้ดปุ่ ม
เปิด/ปิดของเครือ่งดดูฝุ่ นแบบมอืถอืกอ่น จากนัน้กดปุ่ มเปิด/ปิดของ
เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ

แรงดดูลดลงอยา่งฉับพลนัและ
มเีสยีงสัน่สะเทอืนจากเครือ่ง
ดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ

• ตรวจสอบวา่แปรงอดุตนัเนือ่งจากสิง่แปลกปลอมหรอืไม ่หรอืทีเ่กบ็ฝุ่ น
เต็มหรอืไม ่ถา้ม ีใหน้�าออก

• ตรวจสอบวา่ตวักรองสกปรกหรอืไม ่และท�าความสะอาดตวักรองโดยดทูี่
หวัขอ้ "การบ�ารงุรักษาเครือ่งดดูฝุ่ น" ในคูม่อืนี้

• ตรวจสอบระดบัแบตเตอรีแ่ละเปลีย่นแบตเตอรี่

ไมส่ามารถชารจ์เครือ่งดดูฝุ่ น

• ตรวจสอบแรงดนัไฟฟ้าปัจจบุนัของเครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับ ควรเป็น
ระดบัแรงดนัส�าหรับภายในประเทศ

• ตรวจสอบวา่เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับเปิดอยู ่และจากนัน้ตรวจสอบไฟ 
LED ของสญัญาณระดบัแบตเตอรีว่า่เปิดอยู่

• ตรวจสอบสถานะของขัว้ทีช่ารจ์ และน�าสิง่แปลกปลอม (ฝุ่ นละออง) ทีข่ัว้
ของทีช่ารจ์ออกดว้ยไมพั้นส�าลหีรอืผา้นุ่ม

แปรงหมนุภายในตวัแปรงไม่
หมนุ

• ตรวจสอบวา่แปรงอดุตนัเนือ่งจากสิง่แปลกปลอมหรอืไม ่และน�าออก
• ตรวจสอบวา่เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับเปิดอยู ่และปิดเครือ่ง จากนัน้เปิด

เครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับอกีครัง้

มกีลิน่อบัออกจากชอ่งอากาศ
ออกของเครือ่งดดูฝุ่ นแบบ 
ดา้มจับ

• ทิง้ฝุ่ นในทีเ่กบ็ฝุ่ นและท�าความสะอาดตวักรองบอ่ยๆ
 – เนือ่งจากเครือ่งดดูฝุ่ นแบบดา้มจับของคณุเป็นผลติภณัฑใ์หม ่อาจมี
กลิน่เล็กนอ้ยในชว่ง 3 เดอืนแรกทีซ่ ือ้มา 
 – ฝุ่ นละอองทีส่ะสมในทีเ่กบ็ฝุ่ นหรอืฝุ่ นในตวักรองอาจท�าใหเ้กดิกลิน่
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บนัทกึ
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Hotline no : 1282 (for HHP)
0-2689-3233 (only for HHP)

0-2689-3232 (OTH products) 
1800-29-3232 (Toll free)

www.samsung.com/th/support
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Máy hút bụi
Tài liệu hướng dẫn sử dụng
Dòng máy VS03R6523**

• Trước khi vận hành thiết bị này, vui lòng đọc kỹ hướng dẫn.
• Chỉ sử dụng trong nhà.
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Tiếng Việt2

Nội dung

CHUẨN BỊ
Thông tin an toàn 3

LẮP ĐẶT
Tên của các bộ phận 11

HOẠT ĐỘNG
Sử dụng máy hút bụi 12

Sạc máy hút bụi dạng cây 12
Lắp và tháo pin 12
Sử dụng máy hút bụi dạng cây 13
Sử dụng máy hút bụi cầm tay 13
Sử dụng công cụ làm sạch khe và chổi quét 
rác 14
Sử dụng dụng cụ đẩy xa  14
Bảo quản máy hút bụi 14

BẢO DƯỠNG
Bảo dưỡng máy hút bụi 15

Tháo / Lắp hộp đựng bụi 15
Vệ sinh ngăn chứa bụi 15
Vệ sinh miếng xốp bộ lọc 15
Vệ sinh chổi quét tác động mềm 15

PHỤ LỤC
Chú ý và cẩn trọng 16

Sử dụng pin 16
Hoạt động 16
Bảo dưỡng 17

Xử lý sự cố 18

Phụ kiện

Công cụ làm sạch khe / 
Chổi quét rác Dây nguồn Bộ sạc / pin

Tài liệu hướng dẫn sử dụng Dụng cụ đẩy xa
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• Trước khi vận hành thiết bị, vui lòng đọc kỹ tài liệu hướng dẫn này và giữ lại để 
tham khảo.

• Vì những hướng dẫn vận hành sau đây đề cập đến nhiều kiểu máy khác nhau 
nên những tính năng của máy hút bụi của bạn có thể khác biệt đôi chút so với 
phần mô tả trong tài liệu hướng dẫn này.

Các ký hiệu Cẩn trọng/Cảnh báo được sử dụng

CẢNH BÁO
Cho biết nguy cơ chết người hoặc thương tích nghiêm trọng.

CẨN TRỌNG
Cho biết nguy cơ gây thương tích hoặc thiệt hại về vật chất.

Các ký hiệu khác được sử dụng 

LƯU Ý
Cho biết văn bản sau đây chứa thêm thông tin quan trọng.

Nếu không đáp ứng các yêu cầu này có thể gây hư hỏng các bộ phận bên 
trong máy và làm mất hiệu lực bảo hành của bạn.

Thông tin an toàn

CHUẨN BỊ
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Khái quát

• Vui lòng đọc kỹ tất cả hướng dẫn. Trước khi bật máy, đảm bảo điện áp của 
nguồn điện cung cấp giống như điện áp được in trên biển thông số bên dưới 
máy hút bụi.

• CẢNH BÁO: Không sử dụng máy hút bụi khi thảm hoặc sàn nhà ẩm ướt.
• Cần giám sát chặt chẽ khi trẻ em sử dụng thiết bị hoặc khi thiết bị được sử 

dụng gần trẻ em. Không sử dụng máy hút bụi như đồ chơi. Không để máy hút 
bụi hoạt động mà không giám sát. Chỉ sử dụng máy hút bụi theo đúng mục 
đích sử dụng của nó như được mô tả trong hướng dẫn này.

• Không sử dụng máy hút bụi mà không có ngăn chứa bụi.
• Làm sạch ngăn chứa bụi trước khi đầy để đảm bảo hiệu suất tốt nhất.
• Không sử dụng máy hút bụi để hút que diêm, tàn thuốc hoặc mẩu thuốc đang 

cháy. Giữ máy hút bụi cách xa bếp lò và các nguồn nhiệt khác. Nhiệt độ có thể 
làm biến dạng và phai màu các bộ phận nhựa của thiết bị.

• Tránh hút các vật cứng, sắc bén bằng máy hút bụi vì chúng có thể làm hư hỏng 
các bộ phận của máy.

• Không chặn đầu hút hoặc đầu xả.
• Tắt máy hút bụi bằng nút trên thân máy trước khi rút phích cắm khỏi ổ điện. 

Rút phích cắm khỏi ổ điện trước khi đổ bụi trong ngăn chứa bụi. Để tránh hư 
hỏng, vui lòng rút phích cắm bằng cách nắm chặt phích cắm, không được kéo 
dây điện.

• Thiết bị này không dành cho những người (bao gồm trẻ nhỏ) bị khuyết tật, suy 
giảm tri giác hoặc thiểu năng trí tuệ hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức sử 
dụng, trừ khi họ được giám sát hoặc hướng dẫn về cách sử dụng thiết bị bởi 
người chịu trách nhiệm cho sự an toàn của họ. Trẻ em không được phép vệ 
sinh hoặc bảo dưỡng thiết bị mà không có sự giám sát.
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• Trẻ em phải được giám sát để đảm bảo rằng chúng không nghịch phá thiết bị.
• Phích cắm phải được tháo khỏi ổ cắm điện trước khi vệ sinh hoặc bảo dưỡng 

thiết bị.
• Không nên sử dụng dây nối điện.
• Nếu máy hút bụi không hoạt động đúng cách, hãy tắt nguồn điện và tham khảo 

ý kiến của đại lý dịch vụ được ủy quyền.
• Nếu dây cấp điện bị hư hỏng thì chỉ nhà sản xuất hoặc đại lý dịch vụ hoặc kỹ 

thuật viên đầy đủ chuyên môn mới được thay mới dây cấp điện để tránh nguy 
hiểm cho người sử dụng.

• Rút phích cắm của máy hút bụi khi không sử dụng. Tắt công tắc nguồn trước 
khi rút phích cắm.

• Không sử dụng để hút nước.
• Không nhúng máy hút bụi vào nước để vệ sinh máy.
• Vui lòng liên hệ với nhà sản xuất hoặc đại lý dịch vụ để được thay thế.

Bộ sạc pin

• Không được chỉnh sửa phích cắm có phân cực để phù hợp với ổ cắm điện 
không phân cực hoặc ổ cắm điện kéo dài.

• Không được sử dụng ở ngoài trời hoặc trên các bề mặt ẩm ướt.
• Tháo bộ sạc ra khỏi ổ cắm điện khi không sử dụng và trước khi bảo trì, bảo 

dưỡng.
• Chỉ sử dụng bộ sạc được nhà sản xuất cung cấp để sạc pin.
• Không được sử dụng với phích cắm hoặc dây điện bị hư hỏng.
• Không được kéo hoặc di chuyển dây điện, sử dụng dây điện làm chỗ cầm 

nắm, đóng cửa đè lên dây điện hoặc kéo dây điện vòng quanh các cạnh hoặc 
góc sắc nhọn. Giữ dây điện cách xa các bề mặt nóng.
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• Không được sử dụng các dây điện hoặc ổ cắm điện kéo dài không đủ khả 
năng chịu cường độ dòng điện.

• Không được nắm kéo dây điện để rút phích cắm điện ra. Để rút phích cắm 
điện, hãy cầm vào phích, không được cầm dây điện.

• Không được cắt hoặc đốt pin vì chúng có thể phát nổ ở nhiệt độ cao.
• Không được thử mở bộ sạc. Chỉ nên sửa chữa bộ sạc ở một trung tâm chăm 

sóc khách hàng chính thức.
• Đừng để bộ sạc tiếp xúc với nhiệt độ cao hoặc hơi nước, hơi ẩm.

Máy hút bụi dạng cây

• Không được hút các vật thể cứng hoặc sắc nhọn như mảnh thủy tinh, đinh, ốc 
vít, đồng tiền kim loại, v.v.

• Không được sử dụng khi chưa lắp lưới lọc đúng vị trí. Khi sửa chữa máy, 
không bao giờ đặt ngón tay hoặc các vật thể khác vào khoang quạt hút đề 
phòng trường hợp máy tình cờ hoạt động.

• Không đặt bất cứ vật thể nào vào các lỗ thông gió. Không đóng bất cứ lỗ thông 
gió nào khi sử dụng máy; hãy giữ cho các lỗ thông gió sạch bụi, xơ vải, lông 
tóc và bất cứ vật gì có thể làm giảm lưu lượng gió.

• Không được hút các chất độc (chất tẩy clo, amoniac, nước thông cống v.v.).
• Không được hút bất cứ thứ gì đang cháy hoặc bốc khói như thuốc lá, diêm 

hoặc tàn thuốc nóng.
• Không sử dụng để hút các chất lỏng dễ cháy hoặc dễ bắt lửa như xăng dầu, 

cũng không được sử dụng ở các khu vực có thể có các chất đó.
• Không được sử dụng máy hút bụi DẠNG CÂY trong một không gian kín có hơi 

hóa chất bốc ra từ sơn gốc dầu, dung môi pha sơn, các chất chống côn trùng, 
bụi dễ cháy hoặc hơi các hóa chất dễ cháy nổ hoặc độc hại khác.

• Pin có thể bị rò rỉ dưới các điều kiện sử dụng và nhiệt độ vượt mức. Nếu chất 
lỏng rò rỉ dính vào da bạn, hãy rửa sạch ngay với nước. Nếu chất lỏng rò rỉ 
dính vào mắt bạn, hãy rửa sạch ngay bằng nước sạch trong ít nhất 10 phút. 
Sau đó hãy tìm trợ giúp y tế.
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Liên quan đến nguồn điện

CẢNH BÁO
• Không gập dây điện bằng lực quá mạnh hoặc không đặt vật nặng lên dây điện.

 – Nếu không có thể xảy ra điện giật hoặc cháy nổ.
• Nếu có bụi, nước, v.v. trên chân sạc hoặc phần tiếp xúc của phích cắm điện, 

hãy lau sạch.
 – Nếu không có thể xảy ra hoạt động bất thường hoặc điện giật.

• Không sử dụng nguồn điện cao hơn hiệu điện thế quốc gia, không sử dụng ổ 
cắm nhiều lỗ để cấp điện cho nhiều thiết bị điện và không bất cẩn để dây điện 
nằm trên sàn.
 – Nếu không có thể xảy ra điện giật hoặc cháy nổ.

• Không được sử dụng phích cắm, dây điện bị hỏng hoặc ổ cắm lỏng.
 – Nếu không có thể xảy ra điện giật hoặc cháy nổ.

• Nếu dây điện bị hỏng, thay dây điện mới bởi thợ sửa chữa được chứng nhận.
 – Nếu không có thể xảy ra điện giật hoặc cháy nổ.

Hoạt động

CẢNH BÁO
• Không chạm vào chân cắm bộ sạc bằng đũa, tuốc nơ vít, v.v.

 – Nếu không có thể gây hư hỏng nghiêm trọng cho bộ sạc.
• Đảm bảo chân cắm bộ sạc không tiếp xúc với vật dẫn điện như vòng tay, đồng 

hồ, thanh kim loại, đinh, v.v. 
• Đảm bảo không để các chất lỏng như nước hoặc nước trái cây chảy vào bộ 

sạc.
 – Nếu không có thể xảy ra điện giật hoặc cháy nổ.

• Không được sử dụng bộ sạc cho các mục đích khác.
 – Nếu không có thể gây hư hỏng nghiêm trọng hoặc cháy nổ bộ sạc.
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• Không hút chất lỏng, lưỡi dao, ghim hoặc than hồng, v.v. trong quá trình vệ 
sinh. 
 – Nếu không có thể xảy ra hoạt động bất thường hoặc hư hỏng sản phẩm.

• Không dẫm lên thân sản phẩm hoặc không va chạm mạnh vào sản phẩm.
 – Nếu không có thể xảy ra chấn thương hoặc hư hỏng sản phẩm.

• Không được khóa chổi quét và đóng lỗ thoát khí trong quá trình vệ sinh.
 – Nếu không có thể hư hỏng sản phẩm hoặc xảy ra cháy nổ do sản phẩm quá 
nhiệt.

• Sản phẩm này được sử dụng trong gia đình, vì vậy không dùng sản phẩm này 
vào việc nặng.
 – Nếu không có thể xảy ra hoạt động bất thường hoặc hư hỏng sản phẩm.
 – Vệ sinh ngoài trời: đá và xi măng
 – Bi-da: bột phấn
 – Phòng vô trùng của bệnh viện

• Không sử dụng sản phẩm gần các thiết bị nhiệt, các chất hay thuốc xịt dễ cháy
 – Nếu không có thể xảy ra cháy nổ hoặc biến dạng sản phẩm.

• Trước khi sử dụng sản phẩm, phải gắn miếng xốp bộ lọc vào.
 – Nếu không bụi có thể lọt vào động cơ bên trong thân máy và có thể gây hư 
hỏng sản phẩm.

• Khi có rò rỉ khí đốt hoặc khi sử dụng thuốc xịt dễ cháy, không chạm vào ổ cắm 
điện bằng tay và mở cửa sổ để thông thoáng. 
 – Nếu không có thể xảy ra nổ hoặc cháy.

• Khi có âm thanh, mùi lạ hoặc khói bốc lên, tắt sản phẩm ngay lập tức và liên hệ 
với trung tâm dịch vụ.
 – Nếu không có thể xảy ra điện giật hoặc cháy nổ.
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CẨN TRỌNG
• Trước khi sử dụng máy hút bụi dạng cây, kiểm tra máy hút bụi cầm tay đã 

được gắn vào thân máy chính xác chưa.
 – Khi máy hút bụi cầm tay không được gắn vào thân máy, máy hút bụi dạng 
cây sẽ không hoạt động.

• Không sử dụng sản phẩm ở gần vật liệu dễ cháy.
 – Ở nơi có nến hoặc đèn bàn được đặt trên sàn.
 – Ở nơi thiết bị nhiệt được bật mà không có giám sát hoặc có than hồng.
 – Ở nơi có các vật liệu dễ cháy như khí đốt, cồn, dung môi, gạt tàn có thuốc lá, 
v.v.

• Đảm bảo trẻ nhỏ không dẫm lên bộ sạc hoặc ngồi lên bộ sạc.
 – Nếu không trẻ có thể ngã và bị chấn thương hoặc hư hỏng sản phẩm.

• Trước khi cắm hoặc rút bộ sạc, tắt thân máy và máy hút bụi cầm tay và đảm 
bảo tay không tiếp xúc với chân phích cắm điện.
 – Nếu không có thể xảy ra cháy nổ hoặc điện giật.

Bảo dưỡng

CẢNH BÁO
• Không được sử dụng máy hút bụi ngoài mục đích được chỉ định.

 – Nếu không có thể xảy ra chấn thương hoặc hư hỏng sản phẩm.
• Khi gỡ bỏ các vật lạ trong sản phẩm, bạn cần phải tắt máy hút bụi trước và sử 

dụng một dụng cụ để gỡ các vật lạ ra. 
 – Nếu sản phẩm hoạt động khi bạn đang gỡ bỏ các vật lạ, có thể gây chấn 
thương hoặc hư hỏng sản phẩm.
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• Khi vệ sinh phía ngoài sản phẩm, tắt sản phẩm trước và sau đó lau sản phẩm 
bằng khăn khô. Không được xịt nước trực tiếp lên sản phẩm hoặc lau máy 
bằng các chất dễ bay hơi như benzen, dung môi hoặc cồn.
 – Nếu nước lọt vào sản phẩm và có lỗi xảy ra, tắt sản phẩm và liên hệ với trung 
tâm dịch vụ.

• Sau khi rút điện sản phẩm, vệ sinh bộ sạc.
• Khi vệ sinh các phần có thể rửa, không sử dụng chất tẩy rửa chứa kiềm, axit, 

chất tẩy rửa công nghiệp, chất làm mát không khí, axit acetic, v.v. 
 – Nếu không có thể gây hư hỏng sản phẩm như nứt phần nhựa, biến dạng, 
mất màu, mờ phần in, v.v.

Các phần có thể rửa Hộp đựng bụi, miếng xốp
Chất tẩy rửa có sẵn Trung tính Chất tẩy rửa chén dĩa

Chất tẩy rửa bị 
nghiêm cấm

Kiềm Oxy lỏng,, chất tẩy nấm mốc, v.v.
Axit Dầu hỏa, chất nhũ hóa, v.v.

Chất vệ sinh công 
nghiệp

NV-I, PB-I, Phấn, cồn, axêtôn, benzen, dung 
môi, v.v.

Chất làm mát không 
khí

Chất làm mát không khí dạng xịt (mùi cà phê, 
thảo dược, v.v.)

Dầu Dầu động vật, dầu thực vật
v.v. Axit acetic ăn được, giấm, axit acetic băng, v.v.

CẨN TRỌNG
• Không đẩy máy hút bụi dạng cây khi máy đang đứng vì có thể làm ngã máy. 

 – Nếu không có thể xảy ra chấn thương, hư hỏng sản phẩm hoặc hư hỏng sàn. 
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Tên của các bộ phận

LẮP ĐẶT

01 Chổi quét tác động mềm
02 Hộp đựng bụi
03 Nút nhả hộp đựng bụi.
04 Nút nguồn máy hút bụi cầm tay
05 Máy hút bụi cầm tay
06 Nút tháo máy hút bụi cầm tay
07 Nút tua bin
08 Nút nguồn

09 Tay cầm
10 Công cụ làm sạch khe / Chổi quét rác
11 Màn hình hiển thị LED
12 Pin
13 Đường thoát khí
14 Nút tháo pin
15 Nút tháo chổi quét

❇❇ Thông số kỹ thuật Pin : Lithium-ion 21.6 V , 1800 mAh, 6 cell

'Bấm'

02

01

04

03

05

06

08
07

13

14

12

11

09

10

15
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Sử dụng máy hút bụi

Sạc máy hút bụi dạng cây

LƯU Ý

• Gắn pin vào bộ sạc.
• Đèn báo chỉ mức pin nhấp nháy khi đang sạc pin.
• Pin chỉ được dùng cho sản phẩm này do pin không tương thích với các sản 

phẩm khác.

Màn hình hiển thị LED

01

02

01 Đèn chỉ báo mức pin
02 Đèn báo chỉ chế độ tua bin

Lắp và tháo pin

01

02

CẨN TRỌNG
• Trước khi tháo pin ra khỏi bộ sạc, tắt máy hút bụi dạng cây.

HOẠT ĐỘNG
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Sử dụng máy hút bụi dạng cây
Bật/tắt nguồn
Máy hút bụi dạng cây bắt đầu hoạt động ở chế 
độ Tua bin.

Sử dụng chế độ Tua bin
Nhấn nút  để chuyển đổi chế độ hoạt động. 
(Thông thường/Tua bin)

Sử dụng máy hút bụi cầm tay

01

02
Tháo máy hút bụi cầm tay ra khỏi 
thân máy chính

Bật/tắt nguồn
Máy hút bụi cầm tay bắt đầu hoạt động ở chế 
độ Tua bin.  Không thể thay đổi chế độ hoạt 
động.
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Sử dụng công cụ làm sạch khe 
và chổi quét rác

Chổi quét rác
Khi hút bụi mịn trên rèm, thiết bị nội thất, sofa, 
v.v.

01

02

Công cụ làm sạch khe
Khi hút bụi mịn trên rãnh cửa sổ, khe nứt, góc, 
v.v.

01

02

Sử dụng dụng cụ đẩy xa 
Khi vệ sinh một chỗ hẹp và sâu hoặc khó 
vươn đến bằng tay như phía dưới thiết bị nội 
thất hoặc trần nhà

02

01

Bảo quản máy hút bụi

• Khi cất giữ máy hút bụi, hãy đặt máy ở vị trí 
khóa tự đứng mà không có giá đỡ

• Khi di chuyển máy hút bụi, nâng máy lên vị 
trí khóa tự đứng hoặc kéo máy về vị trí nhả 
khóa tự đứng để tránh hư hỏng sàn nhà.
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Bảo dưỡng máy hút bụi

CẨN TRỌNG
• Trước khi vệ sinh máy hút bụi dạng cây, tắt máy hút bụi.

BẢO DƯỠNG

Tháo / Lắp hộp đựng bụi

01
02

1

01

02
2

Vệ sinh ngăn chứa bụi

1 2

3 4

5

LƯU Ý
• Làm sạch hộp đựng bụi bằng cách đơn 

giản

Vệ sinh miếng xốp bộ lọc

1 2

3 4

5 6

Vệ sinh chổi quét tác động mềm

1 2

3 4
'Tách'

Khi vật thể lạ vẫn còn trên chổi quét, gỡ chúng 
ra bằng khăn giấy ướt hoặc miếng vải khô.

CẨN TRỌNG
• Không vệ sinh chổi quét tác động mềm 

bằng nước.
• Không dùng chổi quét để làm sạch vết ẩm.
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Sử dụng pin

LƯU Ý
• Khi máy hút bụi không hoạt động 

sau khi sạc pin, hãy đổi pin. Nếu vẫn 
không hoạt động khi lắp pin mới, 
liên hệ trung tâm dịch vụ. 

CẨN TRỌNG
• Không tháo pin hoặc bộ sạc.
• Không làm nóng pin và không đặt 

pin trên lửa.
• Khi pin được sản xuất chỉ dùng cho 

sản phẩm này, không sử dụng pin 
dùng cho sản phẩm khác hoặc vào 
các mục đích khác.

• Tháo pin ra khi đang hoạt động có 
thể làm hỏng sản phẩm.

• Nếu pin được tháo ra khi động cơ 
máy hút bụi đang hoạt động, pin có 
thể không hoạt động trong vòng 30 
giây sau khi được thay thế vì lý do 
an toàn.

• Nếu thời gian sạc pin và thời gian 
sử dụng pin bị giảm đi khi sử dụng 
pin, thay pin đã cạn bằng pin mới.

• Chỉ sử dụng pin có logo chứng thực 
( ). (VCA-SBT60)

• Trước khi lắp pin vào bộ sạc hoặc 
vào máy hút bụi, kiểm tra pin được 
đặt đúng hướng chưa.

• Khi tiêu hủy pin không sử dụng 
được nữa, cho pin vào hộp thu thập 
pin.

• Khi máy hút bụi không được sử 
dụng trong một thời gian dài, tháo 
pin ra khỏi máy.

Hoạt động

LƯU Ý
• Vui lòng sạc pin trong các trường 

hợp sau.
 – Khi pin được sử dụng lần đầu sau 
khi mua về hoặc pin không sử 
dụng trong thời gian dài.
 – Khi đèn báo chỉ pin ở mức thấp 
nhất.

• Khi bạn không ở nhà một thời gian 
dài, tháo bộ sạc pin và lấy pin ra 
khỏi bộ sạc. Pin không được sạc sẽ 
bị xả năng lượng.

• Nếu chổi quét quay không hoạt 
động khi vận hành máy hút bụi, kiểm 
tra xem chổi quét có bị tác động lực 
quá mạnh hoặc bị kẹt vật thể lạ hay 
không. (Vui lòng tham khảo phần xử 
lý sự cố trong hướng dẫn sử dụng 
này.)

Chú ý và cẩn trọng

PHỤ LỤC
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CẨN TRỌNG
• Khi máy hút bụi cầm tay được gắn 

vào thân máy, máy hút bụi dạng cây 
sẽ hoạt động.

• Sau khi sử dụng máy hút bụi cầm 
tay, hãy gắn lại vào thân máy chính.

• Trước khi lắp máy hút bụi cầm tay 
vào thân máy chính, nên tắt máy hút 
bụi cầm tay.

• Sau khi lắp máy hút bụi cầm tay, 
không tháo tay cầm lần nữa.
 – Nếu không có thể gây chấn 
thương cho bạn.

• Khi chổi đang xoay, không chạm vào 
chổi. 
 – Nếu không tay của bạn có thể bị 
vướng và gây chấn thương.

• Đối với chổi quét tác động mềm, nếu 
thiết bị chống quá nhiệt của động cơ 
đang hoạt động, có thể mất khoảng 
30 phút để làm mát động cơ.

Bảo dưỡng

LƯU Ý
• Đôi khi bánh xe của chổi quét có thể 

làm xước mặt sàn. Do đó, trước khi 
sử dụng máy hút bụi dạng cây, hãy 
kiểm tra tình trạng bánh xe của chổi 
quét.
 – Khi có vật thể lạ không thể dễ 
dàng lấy ra trên bánh xe của chổi 
quét, hãy liên hệ trung tâm dịch vụ.

CẨN TRỌNG
• Phơi khô các bộ phận của máy hút 

bụi dạng cây dưới ánh mặt trời trong 
nhiều giờ có thể gây biến dạng hoặc 
mất màu. Do vậy, sau khi vệ sinh 
các bộ phận của máy hút bụi dạng 
cây, phơi khô chúng trong bóng râm.

• Không vệ sinh chổi quét của máy 
hút bụi bằng nước vì có thể làm các 
bộ phận bị biến dạng hoặc mất màu.
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Xử lý sự cố
Nếu dịch vụ theo yêu cầu chứng minh không phải do lỗi sản phẩm, thì sẽ áp dụng mức phí dịch 
vụ. Do vậy, vui lòng đọc kỹ hướng dẫn sử dụng.

Vấn dề Giải pháp

Máy hút bụi dạng cây 
không hoạt động.

• Kiểm tra mức pin và sạc pin.
• Kiểm tra sản phẩm có tắt không và nhấn nút nguồn để bật.
• Nếu sản phẩm không được sử dụng trong một thời gian dài, 

hãy sạc sản phẩm. 
• Đối với chổi quét tác động mềm, nếu thiết bị chống quá nhiệt 

của động cơ đang hoạt động, có thể mất khoảng 30 phút để 
làm mát động cơ.

Máy hút bụi dạng cây 
không dừng lại dù đã nhấn 
nút nguồn. 

• Kiểm tra máy hút bụi cầm tay có đang bật không. Nếu có, nhấn 
nút nguồn của máy hút bụi cầm tay trước và sau đó nhấn nút 
nguồn của máy hút bụi dạng cây.

Giảm lực hút và âm thanh 
độ rung phát ra từ máy hút 
bụi dạng cây.

• Kiểm tra xem chổi quét có bị kẹt vật thể lạ hay túi đựng bụi có 
đầy bụi hay không. Nếu có, hãy gỡ bỏ chúng.

• Kiểm tra bộ lọc có bẩn không và vệ sinh bộ lọc bằng cách tham 
khảo phần "Bảo dưỡng máy hút bụi dạng cây" trong hướng 
dẫn này.

• Kiểm tra mức pin và sạc pin.

Máy hút bụi không thể sạc 
được.

• Kiểm tra hiệu điện thế của máy hút bụi dạng cây. Tuân thủ theo 
hiệu điện thế quốc gia.

• Kiểm tra máy hút bụi dạng cây có bật không và sau đó kiểm tra 
đèn báo chỉ LED của pin có bật chưa.

• Kiểm tra trạng thái đầu cắm bộ sạc và gỡ các vật thể lạ (bụi) 
trên đầu cắm bộ sạc bằng khăn cotton hoặc khăn mềm.

Chổi quét quay bên trong 
chổi quét không quay.

• Kiểm tra xem chổi quét có bị kẹt vật thể lạ hay không và gỡ bỏ 
chúng.

• Kiểm tra máy hút bụi dạng cây có bật không và sau đó tắt rồi 
mở lại máy hút bụi lần nữa.

Mùi hôi phát ra từ đường 
thoát khí của máy hút bụi 
dạng cây.

• Thường xuyên làm sạch hộp đựng bụi và vệ sinh lưới lọc
 – Nếu máy hút bụi dạng cây của bạn là sản phẩm mới, có thể 
có mùi hôi nhẹ trong 3 tháng đầu sau khi mua. 
 – Bụi bẩn tích tụ trong hộp đựng bụi hoặc bụi trên bộ lọc có thể 
tạo ra mùi hôi.
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